
   PAPIER GAUFRÉ
Embossed paper / Papel gofrado

Référence  
Reference
Referencia  

56S017 Description
Description   
Descripción

500 sets de table vichy en papier gaufré 30 x 40 
500 gingham embossed paper placemats 30 x 40  
500 manteles individuales de papel gofrado vichy 
30 x 40 

Matière
Material
Material

100 % cellulose
100% cellulose
100% celulosa

Couleur
Colour 
Color

Rouge et blanc 
Red and white  
Rojo y blanco

Dimensions
Dimensions
Dimensiones

Grammage
Grammage
Gramaje

44 g/m2

Code-barres
Barcode 
Código de barras

3701114812493

CONDITIONNEMENT / PACKAGING / EMBALAJE

* Tolérance : ±5%
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Palette/pallet/paleta

70 cartons/boxes/cajas
35000 unités/units/unidades

SET DE TABLE 30 x 40
Place mat 30 x 40 

Mantel individual 30 x 40 

RECYCLÉ

C151996

BIODÉGRADABLEBIODÉGRADABLE

39,7 cm*

29
,8

 c
m

*

Paquet/package/paquete

500 unités/units/unidades

2,6 k g*

6,5
 cm

*

40 cm*



* Un papier labellisé
- avec la certification FSC 
En faisant le choix de produits certifiés FSC® vous soutenez la gestion responsable des forêts 
du monde.
* Certified paper 
- with FSC certification  
By choosing FSC® certified products you are supporting the responsible management of the world’s forests.

* Papel certificado
- con la certificación FSC 
Al elegir productos con certificación FSC® está apoyando la gestión responsable de los bosques del mundo.

* Un papier recyclé
Contribue à réduire l’impact environnemental grâce à la diminution de la déforestation, de 
l’utilisation de l’eau et de l’énergie, ainsi que des émissions de gaz à effet de serre. Cela réduit 
aussi la quantité de déchets que nous déposons sur la planète.
* Recycled paper
Helps to reduce environmental impact by reducing deforestation, water and energy use, and greenhouse gas emissions. It also reduces the amount of waste we leave on the planet.

* Papel reciclado
Ayuda a reducir el impacto medioambiental al disminuir la deforestación, el uso de agua y energía y las emisiones de gases de efecto invernadero. También reduce la cantidad de residuos que 
dejamos en el planeta.

* Produit biodégradable 
Cette serviette 100 % cellulose est naturellement biodégradable car la cellulose est une fibre 
organique issue du bois ou des plantes. Elle se décompose facilement après usage dans un 
environnement favorable.
* Biodegradable 
This 100% cellulose towel is naturally biodegradable because cellulose is an organic fibre derived from wood or plants. It decomposes easily after use in a favourable environment.

* Biodegradable 
Esta servilleta 100% de celulosa es biodegradable por naturaleza, ya que la celulosa es una fibra orgánica derivada de la madera o las plantas. Se descompone fácilmente tras 
su uso en un entorno favorable.
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* Apte au contact alimentaire
Règlement (CE) n° 1935/2004 du Parlement européen et du Conseil du 27 octobre 2004 concernant 
les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires.
*Suitable for food contact. 
Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October 2004 on materials and articles intended to come into contact with food. 

* Apto para el contacto con alimentos. Reglamento (CE) nº 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de octubre de 2004, sobre los materiales y objetos 
destinados a entrar en contacto con alimentos.

UNE DÉMARCHE RESPONSABLE
A responsible approach

Planteamiento responsable
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